
Охотники за сокровищами.

Глава 93 - Бивень мамонта.

Якобы выгодное хранилище превращается в убыток, естественно Карлу хочется кого-то убить.

Его фактическая потеря была намного больше, чем предполагали охотники за сокровищами,
поскольку инсайдерская информация, за которую он заплатил, также была значительной
суммой.

Рамбис, очевидно, очень хорошо знал Карла. Он тихо покинул блок, прежде чем кто-либо
заметил.

Карл был в ярости. Он взял пластиковый руль и бросил его в сторону зрителей, крича: "не
блокируйте свет — просто убирайтесь! Убирайтесь отсюда! Проваливайте!"

"Такое жалкое зрелище, он сошел с ума", - усмехнулся высокий темнокожий человек.

"Как вы думаете, откуда взялось его прозвище "маньяк Карл"? спросил Ганс.

"О, да!"И темнокожий человек, и Ганс стукнулись кулаками и засмеялись вместе.

Таким был способ хранения единицы аукционного бизнеса: если кто-то терпел огромную
потерю, другие охотники за сокровищами злорадствовали. Меньшая конкуренция означала
лучшие шансы получить единицы, которые они хотели, и, в свою очередь, более высокие
доходы.

Ли Ду и Ганс вскоре ушли собирать свои подразделения. По дороге они увидели Рамбиса,
курящего в одиночестве в углу.

"Итак, кто теперь плачет?" Ганс усмехнулся.

"Просто отвалите, вы сумасшедшие, гнилые сборщики древесины!" горько огрызнулся Рамбис.

Ганс усмехнулся: "гнилой лес, да? Так вы думали, что мы блок, потому что …"

"Вы думали, что мы купили это устройство только для того, чтобы сделать некоторую очистку?"
Спросил Ли Ду. "Нет, дело не в этом. Мы можем тренироваться и упражняться здесь, как если
бы это был спортзал. Мы поднимаем бревна здесь, или мы поднимаем металлические веса в
тренажерном зале—не большая разница."

"Катитесь в ад!"Рамбис выплюнул окурок, поднял средний палец на обоих и ушел.

"Внутри нашего блока только гнилые бревна? Ты издеваешься надо мной, да?" спросил Ганс.

Ли Ду ответил: "Я не уверен, но несмотря ни на что, мой старший брат, мы должны спокойно
пойти проверить, что мы купили, не вглядываясь в глаза!"

Ганс игриво ответил: "Верно! Заработаем состояние спокойно!"

Они оба продолжали открывать рюкзаки, ящики и сундуки; они обнаружили разорванные
палатки, старые веревки, лопаты, молотки, кирки и некоторые сломанные кастрюли и
сковородки.



Несколько зрителей помахали и ушли, увидев весь мусор, который нашел дуэт:

"Поздравляю с получение блока для туриста."

"Это подразделение дровосека, дураки!"

"Пока, Большой Лис, похоже, твоя удача иссякла."

Ганс почесал голову. "Черт, здесь ничего хорошего?"

Ли Ду открыл деревянный сундук. "Здесь, может быть что-то хорошее?"

Ганс ответил: "искусственный насос, резиновый шланг высокого давления-они выглядят
крепкими. Это должно стоить денег."

"Сколько?"

"Одна тысяча долларов не должна быть проблемой. Так вот почему ты хотел блок?" Спросил
Ганс.

Ли Ду тихо поцарапал бревно рядом с ним, не обращая внимания на Ганса, а затем несколько
раз ударил бревно перед Гансом. "Нет, именно поэтому."

Ганс достал свой фонарик и указал на бревно.

"Посмотри, сможешь ли ты что-нибудь из этого узнать."

Сосновые бревна были сильно заражены термитами, а некоторые бревна были полностью
съедены; некоторые из них были просто полны отверстий.

Ганс внимательно посмотрел и спросил: "Что это такое? Это всего лишь дыра. Подожди, цвет
не—черт, черт, черт, какой-то там!"

Ли Ду кивнул и улыбнулся. "Да, я уверен, что там что-то спрятано."

Вообще-то, лЛ Ду только что поцарапал бревно, чтобы открыть что-то внутри, чтобы Ганс мог
это увидеть. Он уже знал от маленького жука, что спрятано внутри.

Ганс взял молоток, который лежал внутри устройства и тщательно забил свободные части
полого бревна, раскрывая больше того, что было скрыто внутри.

Когда он работал над этим, вещь, скрытая внутри бревна, была обнаружена. Она была около
двух метров в длину, изогнута, как полумесяц, и цвета красновато-коричневого, желтого и
белого переплетения друг с другом. Основание имело диаметр около 30 сантиметров, а его
конец был заостренным.

Ганс присел на корточки с обеими руками на голове: "Черт, это слоновая кость! Чертова
слоновая кость!"

Это была первая кость, которую обнаружил Ганс.

И было в общей сложности пять таких бревен—они определенно будут стоить намного больше,
чем части Феррари! Подумал Ли Ду.



Однако Ганс выглядел не слишком счастливым.

"Эй, это не хорошо, что мы нашли слоновую кость?" Спросил Ли Ду, озадаченно.

У Ганса была жалкая улыбка. "Америка запретила внутреннюю торговлю слоновой костью. То
есть, мы можем владеть продуктами из слоновой кости, но мы не можем их продавать. И
поскольку они все еще находятся в их сыром состоянии, мы лучше спрячем их хорошо, или они
могут быть захвачены властями."

"Что за....!"Хорошее настроение Ли Ду было испорчено в тот момент, когда он услышал, что не
может продать слоновую кость.

"Но если подумать, то ничего не поделаешь, верно? Браконьерство-это серьезная проблема", -
добавил Ли Ду, пытаясь заставить Ганса чувствовать себя лучше.

С каждым обнаруженным кусочком слоновой кости улыбка Ганса выглядела более несчастной.
Когда все пять были собраны вместе, Ганс был почти в слезах.

Ли Ду похлопал его по плечу. "Эй, приятель, взбодрись, у нас все еще есть водяной насос и
резиновый шланг — мы все еще можем заработать немного денег."

Когда Ганс чувствовал себя подавленным, Ли Ду предложил отвезти пикап обратно во
Флагстафф.

Как только их джип въехал во Флагстафф, Ганс внезапно ударил приборную панель и крикнул:
"я такой идиот черт возьми!"

И вдруг послышался резкое мяуканье, сопровождаемый стуком; Ах Мяу ударился о панель
пикапа. Крик также заставил Ли Ду подпрыгнуть. Пикап резко остановился.

"Мяяяяуууу! Мяяяяуууу...!"Ах Мяу пожаловался. Оцелот постоянно мяукал сильно
испугавшись. Первоначально, у него был хороший сон.

Ли Ду тут же начал возникать: "Чертов Большой Лис! Что ты делаешь? Ты хочешь умереть? О
чем ты вообще думаешь? Если ты хочешь умереть, не …"

"Это не слоновая кость! Это бивень мамонта!" Ганс взволнованно закричал.

"А?" У Ли Ду было пустое выражение лица.

Ганс выскочил из пикапа, направился прямо к багажнику, переместил несколько бревен и
посмотрел на бивни, которые они скрыли под ними, чтобы избежать проверок.

"Я идиот — в самом деле, я. Как я мог не осознать этого раньше? Как это может быть слоновая
кость?

"Смотри! Они такие длинные и такие толстые. Бивни Африканского слона длиной около метра.
Самый короткий бивень у нас здесь имеет длину около полутора метров! Это бивень мамонта!
Это мамонтовая слоновая кость!"

"А почему резиновый шланг и насос были в одном агрегате вместе с бивнями?"

"Причина проста: бивни мамонта обычно находят погребенными под землей, иногда под
камнями, поэтому для их выкопки нужны лопаты и кирки.



"И для того, чтобы выкопать бивень, не повредив их, вот где пригодился искусственный насос и
резиновый шланг. Они используют воду для того чтобы затопить почву."

Ганс вытащил бивень и поцарапал его. "Видишь? Это глина; нормальный бивень слона не будет
иметь ее, как и большинство слоновой кости у живых слонов. Люди не копаются в земле, чтобы
найти слоновью кость."

Ли Ду уставился на Ганса открыв рот.

"Вау, приятель, ты фантастический. Ты справился с "вопросом и ответом" самостоятельно — ты
получили дар!" Ли-воскликнул.

"Черт! Мы богаты! Мы богаты! Ааааааа!"

Вдали раздалась сирена полицейской машины, и она направилась к ним.

"Быстрее! Валим! Копы!- Закричал Ли Ду.
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